
Fichas técnicas descripciones aves 

1. Me llamo Bangsia Aurinegra, mi nombre científico es Bangsia melanochlamys y en inglés 
me identifican como Black-and-gold Tanager: Especie “Endémica de Colombia y clasificada 
como “Vulnerable”. Común y local en bosques húmedos subtropicales y bordes de bosques, 
en las estribaciones de los Andes occidentales entre los 1300 y 2400 msnm. Soy el ave 
emblemática de Mistrató mediante el Acuerdo 007 de 2019. "Endemic” and classified as" 
Vulnerable ". Local and common in subtropical rain forests and edges of forests, in the 
foothills of the western Andes between 1300 and 2400 meters above sea level. It is the 
emblematic bird of Mistrató through Municipal Agreement 

 
 

2. Saltarín Cabecidorado (Ceratopipra erythrocephala) Golden-headed Manakin: En bosque 
húmedo, semihúmedo y también seco al norte y al Oriente, también en una parte de la 
cordillera Central hasta los 1600 msnm. Desde Panamá hasta Perú, también en Brasil y 
Guayanas. Found in wet, semi-wet and dry forests in the north and east, also in a part of the 
Central mountain range up to 1600 meters above sea level. From Panama to Peru, in Brazil 
and Guyana as well. 

 

 

  



 

3. Águila Penachuda (Spizaetus ornatus) Ornate hawk-eagle: Por su forma y color, la hace una 
de las águilas más hermosas del mundo. Se encuentra localizada desde México hasta el 
norte de Argentina y en Colombia al occidente y en el suroriente por debajo de los 1500 
msnm. Por la destrucción de su hábitat ha ingresado a la categoría de “Casi Amenazada”. In 
form and color, it makes it one of the most beautiful eagles in the world. It is located from 
Mexico to northern Argentina and Colombia to the west and the southeast below 1500 
m.a.s.l.. Due to the destruction of their habitat it has been uplisted to “Near Threatened”. 

 

 

 
4. Águila Real de Montaña (Spizaetus isidori) Black-and-chestnut eagle: Esta especie ha subido 

a la categoría “En Peligro” debido a que su población se ha reducido, con menos individuos 
de lo que se pensaba. Por la destrucción de su hábitat, le toca buscar sus presas en granjas 
de gallinas donde son atacadas por los campesinos; por ello se denomina ave en conflicto; 
y es urgente tomar medidas para su protección. Se distribuye por todos los Andes desde 
Venezuela hasta el norte de Argentina entre los 1800 y los 3700 msnm. This species has 
been classified in the category "Endangered" because its population has been reduced, with 
fewer individuals than previously thought. Due to the destruction of their habitat, they have 



to hunt their prey in chicken farms where they are attacked by farmers; therefore called 
bird in conflict. It is distributed throughout the Andes from Venezuela to northern Argentina 
between 1800 and 3700 m.a.s.l.. 

 

 
5. Toche Pico de Plata (Ramphocelus dimidiatus) Crimson backed Tanager: Es una especie 

bastante común en sus hábitats naturales como los bordes del bosque húmedo, zonas 
abiertas con arbustos y zonas de cultivos por debajo de los 1500 m. Se distribuye desde 
Panamá, Colombia y Venezuela. Es una especie frugívora. It is a fairly common species in its 
natural habitats such as the edges of the humid forest, open areas with shrubs and areas of 
crops below 1500 m. It is distributed from Panama, Colombia and Venezuela. It is a 
frugivorous species. 
 

 
 
 

6. Turpial Montañero (Icterus chrysater) Yellow Backed Oriole: Común en bosques abiertos, 
en plantaciones y parques, en el centro y norte del país hasta los 2800 msnm. no al oriente 
ni al sur. Desde el sur de México hasta Venezuela. Common in open forests, plantations and 
parks in the center and north of the country up to the 2800 m.a.s.l.. There is no presence in 
east or the south. From southern Mexico to Venezuela. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

7. Toropisco (Pyroderus scutatus) The Red-ruffed Fruitcrow: En bosque tropical húmedo y muy 
húmedo cerca de ríos, en las tres cordilleras entre 1000 y 2800 msnm. Con distribución 
aislada entre Venezuela hasta Paraguay, no en Amazonas ni Bolivia. Found in humid and 
very humid tropical forest near rivers in the three mountain ranges between 1000 and 2800 
m.a.s.l.. With isolated distribution from Venezuela to Paraguay, not in Bolivia or the 
Amazon. 

 

 

 

8. Tangara Nuquidorada (Tangara ruficervix) Golden-naped Tanager: Local y rara; en bosques 
húmedos tropicales y subtropicales entre los 1500 y 2800 msnm. También en Ecuador, Perú 
y Bolivia. Local and rare. Present in tropical and subtropical rainforests between 1500 and 
2800 meters above sea level. Also seen in Ecuador, Peru and Bolivia. 



 

 

9. Colibrí Collarejo (Florisuga mellivora) White-Necked Jacobin: Muy atractivo por su color, es 
un ave común y conspicua en las tres cordilleras, al sur y al norte de Colombia hasta los 1500 
msnm; desde el sur de México hasta Bolivia. Very attractive because of its color, it is a 
common and conspicuous bird seen in the three cordilleras to the south and north of 
Colombia to 1500 m.a.s.l.; from southern Mexico to Bolivia. 

 

 

10.  Pinche (Zonotrichia capensis) Rufous-collared Sparrow: Es un ave bastante común y popular 
en los pueblos, zonas agrícolas y en montañas. Se distribuye desde México hasta Argentina 
entre los 800 y 3800 msnm, aunque su estado de conservación es de Preocupación Menor 
(LC), se ha notado la disminución de su población, sobre todo en las tierras más bajas. It is 
a fairly common and popular bird in towns, agricultural areas and in the mountains. It is 
distributed from Mexico to Argentina between 800 and 3800 meters above sea level, 



although its conservation status is of Least Concern (LC), the decrease in its population is 
notorious, especially in the lower lands. 
 

 

11. Halcón Peregrino (Falco peregrinus tundrius) Peregrine Falcon: Es un halcón cosmopolita, 
migrante boreal (Oct- abril), de gran velocidad, quizás el animal más veloz del mundo. En 
los años 70’s estuvo al borde de la extinción. La foto es de un peregrino que visita cada año 
la ciudad de Pereira con su pareja nombrados como Perla y Otún y fue tomada desde la 
azotea de un edificio. En su estadía controla las poblaciones de palomas y torcazas. Viajan 
desde el norte hasta el sur en todos los continentes. Forman parejas de por vida. This is a 
cosmopolitan falcon, boreal migrant (Oct- April), of high speed, probably the fastest animal 
in the world. In the 70's it was on the verge to extinction. The photo was taken from the 
roof of a building. It is a pilgrim (peregrino) who visits Pereira every six months with its 
partner. They were baptized as Pearl and Otún. When in town, they control populations of 
pigeons and doves. They travel from north to south in all continents. They have a partner 
for life. 

 

 



12. Guacharaca Colombiana (Ortalis columbiana) Colombian Chachalaca: Es una especie 
endémica de Colombia que se distribuye entre los 100 y los 2500 msnm. Es muy fácil de 
detectar porque es bastante bullosa; habita los bordes de bosques húmedos, boques 
premontanos donde se alimenta de frutas y semillas. Su estado de amenaza es de 
Preocupación menor (LC). It is an endemic species of Colombia that is distributed between 
100 and 2500 meters above sea level. It is very easy to detect because it is quite loud; It 
inhabits the edges of humid forests, premontane forests where it feeds on fruits and seeds. 
His threat status is Least Concern (LC). 
 

 
13. Perdiz Colorada (Odontophorus hyperythrus) Chestnut Wood-Quail: Es una especie 

Endémica de Colombia. Es bastante común, pero localizada en puntos específicos en los 
bosques subtropicales de las tres cordilleras entre los 1500 y los 2700 msnm. Se alimenta 
de frutos que encuentra en el suelo, semillas e invertebrados. Su categoría de amenaza es 
Casi Amenazada (NT).  It is an endemic species of Colombia. It is quite common, but located 
in specific points in the subtropical forests of the three mountain ranges between 1,500 and 
2,700 meters above sea level. It feeds on fruits found in the ground, seeds and 
invertebrates. Its threat category is Near Threatened (NT) 

 



14. Mielero verde (Chlorophanes spiza) Green Honeycreeper: Común en tierras bajas y bosques 
subtropicales en las tres cordilleras, en Amazonía y Sierra Nevada hasta los 2200 msnm. 
Desde México hasta Bolivia y Brasil. Common in lowlands and subtropical forests in the 
three mountain ranges, in Amazonia and Sierra Nevada to 2200 m.a.s.l.. From Mexico to 
Bolivia and Brazil. 
 
 

 

15. Colibrí Picoespada (Ensifera ensifera) Sword-billed Hummingbird: Es local y presente en las 
tres cordilleras entre los 2400 y 3200 msnm; Desde Venezuela por los Andes hasta Bolivia. 
It is local and present in the three mountain ranges between 2400 and 3200 m.a.s.l.; From 
Venezuela to the Andes to Bolivia. 

 

 

 

  



16. Eufonia Común (Euphonia xanthogaster) The Orange-bellied Euphonia: Común en los 
niveles medios de bosques húmedos y bordes de bosques al occidente al sureste y los valles 
centrales hasta los 2500 msnm. También en Venezuela, Ecuador, Perú, Bolivia y Ecuador. 
Common in mid levels of rainforests and edges of forests to the southeast and west and 
central valleys to 2500 m.a.s.l.. Also in Venezuela, Ecuador, Perú, Bolivia and Ecuador. 
 

 
17. Tororoi Comprapán (Grallaria ruficapilla) Chestnut-crowned Antpitta: Común en los 

bosques andinos de las tres cordilleras entre los 1200 y 3000 msnm. También en Venezuela 
y Ecuador. Common in the Andean forests of the three mountain ranges between 1200 and 
3000 meters above sea level. Also in Venezuela and Ecuador. 

 

 

18. Gorrión de Anteojos (Atlapetes flaviceps) Yellow-headed Brush-finch: Es una especie 
ENDÉMICA de Colombia, poco común con una población decreciente estimada entre los 250 
y 999 individuos por lo que su clasificación de amenaza a nivel mundial es “EN PELIGRO” 
(EN) por la destrucción de su hábitat. Su rango altitudinal está entre los 1200 msnm y los 
2200 msnm. It is an ENDEMIC species from Colombia, uncommon with a declining 



population estimated to be between 250 and 999 individuals, so its global threat 
classification is "ENDANGERED" (EN) due to the destruction of its habitat. Its altitude range 
is between 1200 masl and 2100 masl. 

 

 

19. Pava Caucana (Penelope perspicax) Cauca Guan: Especie endémica, que se encuentra 
clasificada “En Peligro” y extinta en algunas partes por la caza y la destrucción de su hábitat. 
Su población se está reduciendo y se estima entre 250 y 1000 individuos. Habita solo en 
Colombia y se distribuye entre los 1200 y los 2000 msnm. Endangered Endemic species, 
extinct in some parts by hunting and habitat destruction. Its population is declining and is 
estimated between 250 and 1,000 individuals. It lives only in Colombia and distributed 
between 1200 and 2000 m.a.s.l.. 

 

 

  



20.   Saltarín Moñudo (Masius chrysopterus) Golden-winged Manakin:  Es una especie bastante 
común que se encuentra en las tres cordilleras entre los 600 msnm y los 2400 msnm en 
bosques húmedos subtropicales. Existe también en Venezuela, Ecuador y Perú. Tiene una 
población actualmente desconocida y su clasificación de amenaza a nivel mundial es de 
“PREOCUPACIÓN MENOR” (LC). It is a fairly common species that is found in the three 
mountain ranges between 600 meters above sea level and 2400 meters above sea level in 
subtropical humid forests. It also exists in Venezuela, Ecuador and Peru. It has a currently 
unknown population and its global threat classification is “Least Concern” (LC). 

 

21. Saltarín Cuellidorado (Manacus vitellinus) Golden-collared Manakin: Es una especie común 
en la vegetación de los bosques secos tropicales, hacen leks (cortejo) entre 1-2 m del suelo. 
Se distribuye por debajo de los 1200 msnm en Panamá y Colombia, es una especie frugívora 
(se alimenta de frutas). En Risaralda se puede observar en el parque el Guásimo municipio 
de la Virginia del cual es el ave emblemática. It is a common species in the vegetation of the 
tropical dry forests, they leks (courtship) between 1-2 m from the ground. It is distributed 
below 1200 meters above sea level in Panama and Colombia, it is a frugivorous species (it 
feeds on fruits). In Risaralda you can see in the Guásimo Park of the municipality of Virginia, 
of which it is the emblematic bird. 



22. Tangara Coronada (Tangara xanthocephala) Saffron-crowned Tanager: Común en bosques 
húmedos de montaña y bordes de bosques subtropicales y plantaciones en las tres 
cordilleras entre los 1300 y 2200 msnm. Entre Venezuela y Bolivia por los Andes. Common 
in mountain rainforest and at the edges of subtropical forests and plantations in the three 
mountain ranges between 1300 and 2200 m.a.s.l.. Found all the way from Venezuela to 
Bolivia in the Andes. 

 

 
23. Amazilia Colirrufa (Amazilia tzacatl) Rufous-tailed Hummingbird: Es un colibrí muy 

abundante y familiar en áreas rurales y urbanas del Paisaje Cafetero, distribuido en todos 
los Andes hasta los 2000 msnm, y desde México hasta Venezuela y el sur de Ecuador. It is a 
very abundant and familiar in rural and urban areas in the Coffee Landscape, distributed 
across the Andes until 2000 m.a.s.l., and from Mexico, to Venezuela and southern Ecuador. 

 

 



24. Trogón Enmascarado (Trogon personatus) The Masked Trogon: Común en las selvas 
húmedas de montaña en las tres cordilleras y en la Sierra Nevada entre los 1000 y 3500 
msnm. Distribuyéndose desde Venezuela hasta Bolivia por los Andes. Common in mountain 
rainforests in the three mountain ranges and the Sierra Nevada between 1000 and 3500 
m.a.s.l.. Distributed from Venezuela to Bolivia by the Andes 

 

 

 

25.  Dacnis Turquesa (Dacnis hartlaubi) Turquoise Dacnis 
Es una especie “ENDÉMICA” de Colombia y en riesgo de extinción clasificada como 
“Vulnerable” (VU). Es una ave rara y escasa que vive en bordes de bosques y en el dosel de 
los árboles, distribuyéndose en las tres cordilleras entre los 1000 y 22000 msnm., pero en 
zonas muy localizadas. Es una fortuna que en la zona urbana Pereira se pueda observar con 
gran facilidad en zonas con abundancia de árboles. It is an “ENDEMIC” species from 
Colombia and at risk of extinction classified as “Vulnerable” (VU). It is a rare and rare bird 
that lives on the edges of forests and in the canopy of trees, distributed in the three 
mountain ranges between 1000 and 22000 masl, but in very localized areas. It is fortunate 



that in the urban area Pereira it can be observed with great ease in areas with an abundance 
of trees. 
 
 

26. Tangara Multicolor (Chlorochrysa nitidissima) Multicoloured Tanager. 
 Especie “ENDÉMICA” de Colombia y en riesgo de extinción clasificada como “Vulnerable” 
(VU). Es la tángara más hermosa por sus llamativos colores. Es una especie poco común, 
muy difícil de observar y de fotografiar. Se encuentra en las estribaciones del bosque 
húmedo subtropical en la Cordillera occidental y al centro y norte de los Andes Centrales 
entre los 800 y 2200 msnm.. "Endemic" and classified as "Vulnerable". It is the most 
beautiful tanager for its bright colors. Local and uncommon, very difficult to observe and 
photograph. Present in the foothills of subtropical rainforest in the Western mountain range 
and north of the Central Andes between 800 and 2200 m.a.s.l.. 

 

 

27. Gallito de Roca (Rupicola peruvianus) Cock-of-the-Rock: Común en bosques húmedos cerca 
de cañadas y ríos, hacen lek (cortejo) de varios machos a una hembra para reproducción. Se 
encuentra en las tres cordilleras entre los 350 y 2400 msnm. Existe desde Venezuela hasta 
Bolivia por los Andes. Es el ave emblemática de Belén de Umbría mediante el Acuerdo 
municipal 002 de 2020. Common in rainforests near streams and rivers, make lek for 
breeding. It is located in the three mountain ranges between 350 and 2400 m.a.s.l., from 
Venezuela to Bolivia through the Andes. It is the emblematic bird of Belén of Umbria 
through Municipal Agreement 002 of 2020 

 



 

28. Bangsia de Tatamá (Bangsia aureocincta) Gold-ringed Tanager: Especie “Endémica y 
clasificada como “En Peligro”. Emblemática del Cerro de Tatamá. Local y poco común, se 
encuentra en los bosques subtropicales de la vertiente Pacífica entre 1500 y 2200 msnm. Es 
el ave emblemática del municipio de Pueblo Rico. "Endemic” and classified as" Endangered 
". Emblematic Species of the Tatamá Hill. Local and uncommon, it is located in the 
subtropical forests of the Pacific Rim between 1500 and 2200 m.a.s.l.. It is the emblematic 
bird of the municipality of Pueblo Rico. 

 

 

29. Carpintero de los Robles (Melanerpes formicivorus) Acorn Woodpecker: Muy común en 
robledales andinos, cerca de plantaciones, áreas abiertas y en zonas urbanas, en las tres 



cordilleras entre los 1400 y 2700 msnm.; desde el costado occidental de USA, por Centro 
América hasta Colombia. Very common in Andean oak forests near plantations, open areas, 
and urban zones in the three mountain ranges between 1400 and 2700 m asl.; from the 
west side of The United States, through Center America to Colombia. 
 

 
 

30. Torcaza Nagüiblanca, (Zenaida auriculata) Eared Dove: Es una especie bastante común que 
se encuentra en gran parte del país entre los 0 y 3000 msnm. Excepto en la Amazonía. Es un 
ave muy popular y familiar que se encuentra en las zonas urbanas en árboles, arbustos o en 
el suelo en parejas o grupos numerosos. Se distribuye en todo Suramérica. It is a fairly 
common species that is found in much of the country between 0 and 3000 masl. except in 
the Amazon. It is a very popular and familiar bird found in urban areas in trees, bushes, or 
on the ground in pairs or large groups. It is distributed throughout South America. 
 
 

  



31. Azulejo Palmero (Traupis palmarum) Palm Tanager. Es una tángara bastante común en la 
mayor parte del país habitando en zonas urbanas y rurales entre los 0 y 2000 msnm. desde 
Nicaragua hasta la Argentina. Se alimenta de frutas y frecuenta las palmeras buscando sus 
frutos. It is a fairly common tanager in most of the country, living in urban and rural areas 
between 0 and 2000 masl. from Nicaragua to Argentina. It feeds on fruits and frequents 
palm trees looking for their fruits. 

 

 

 

32. Cometa Colivioleta (Aglaiocercus coelestis) Violet-tailed Sylph: Es un ave “Casi Endémica”, 
bastante común, se encuentra en la vertiente occidental de la Cordillera Occidental entre 
800 y 2200 msnm. También se encuentra en Ecuador. It is a very common "Near Endemic" 
species, it is on the western slope of the Western Mountain range between 800 and 2200 
masl., it is also present in Ecuador. 



 

 

33.  Cometa Verdiazul (Aglaiocercus kingi) Long-tailed Sylph: Aglaiocercus significa cola 
esplendorosa, es muy común en bosques húmedos entre los 1500 y 2900 msnm. en las tres 
cordilleras y desde Venezuela por los Andes hasta Bolivia. Aglaiocercus means “splendid 
tail”, it is very common in wet forests between 1500 and 2900 m.a.s.l.. In the Colombian 
three mountain ranges and from Venezuela through the Andes to Bolivia. 

 

 

34. Torito Cabecirrojo (Eubucco bourcierii) Red Headed Barbet: Especie común que existe en los 
bosques húmedos subtropicales de las tres cordilleras entre los 1200 y 2500 msnm. También 
se distribuye desde Costa Rica hasta Colombia, Venezuela, Ecuador y Perú; se desplaza por 
el bosque junto con otras especies alimentándose de frutas. Common species that exists in 
the subtropical humid forests of the three mountain ranges between 1200 and 2500 masl. 
It is also distributed from Costa Rica to Colombia, Venezuela, Ecuador and Peru; moves 
through the forest together with other species feeding on fruits. 



 

 

35. Perdíz Chilindra (Colinus cristatus) Crested Bobwhite: Es un ave que habita en el suelo en 
potreros, pastizales y matorrales donde se alimenta de semillas, habita desde en el norte 
hasta el centro del país desde 0 a 2500 msnm. También tiene una distribución en las islas 
del Caribe y desde Guatemala hasta Venezuela y Brasil. It is a bird that lives on the ground 
in paddocks, grasslands and bushes where it feeds on seeds, it lives from the north to the 
center of the country from 0 to 2500 masl. It also has a distribution in the Caribbean islands 
and from Guatemala to Venezuela and Brazil. 

 

 

36.  Azulejo Real (Buthraupis montana) Hooded mountain tanager: Común en algunas zonas de 
los bosques templados de los Andes, presente en las tres cordilleras entre los 2200 y 3700 
msnm. Desde Venezuela hasta Bolivia por los Andes. Common in some areas in the Andes 
temperate forests, present in the three mountain ranges between 2200 and 3700 masl. 
From Venezuela to Bolivia through the Andes. 



 

 
37. Barranquero Andino (Momotus aequatorialis) Andean Motmot: Es una especie común que 

habita en los bosques húmedos y también bosques alterados a lo largo de las tres cordilleras 
entre los 1300 y 3000 msnm. Es un ave hermosa y muy popular que habita también en los 
bosques de las zonas urbanas. Se distribuye también en Ecuador, Perú y Bolivia. It is a 
common species that inhabits the humid forests and also altered forests along the three 
mountain ranges between 1300 and 3000 meters above sea level. It is a beautiful and very 
popular bird that also lives in the forests of urban areas. It is also distributed in Ecuador, 
Peru and Bolivia 
 

 
 

38. Carpintero Carmesí (Colaptes rivolii) Crimson-mantled Woodpecker: Es muy común en 
bosques subtropicales y templados con bandadas mixtas, en las tres cordilleras entre los 
1500 y 3400 msnm. Desde Venezuela por los Andes hasta Perú. It is very common in 
subtropical and temperate forests with mixed flocks, in the three mountain ranges between 
1500 and 3400 meters above sea level. Found from Venezuela by the Andes to Peru. 



 

 

39. Carpintero Habado (Melanerpes rubricapillus) Red-crowned Woodpecker: Común en 
bordes de bosques, cerca a plantaciones, zonas urbanas, al Norte y Oriente en las tres 
cordilleras hasta los 1800 msnm. También en Costa Rica, Panamá, Venezuela y Trinidad y 
Tobago. Common in forest edges, near plantations and urban areas, to the North and East 
in the three mountain ranges up to 1800 m.a.s.l.. Also present in Costa Rica, Panama, 
Venezuela, and Trinidad and Tobago. 

 

 

40. Clarinero o Tángara Escarlata (Anisognathus igniventris) Scarlet-bellied mountain tanager: 
Común y local en bosque húmedos de las zonas templadas y de páramo de los Andes 
Centrales y Orientales entre los 2200 y 3400 msnm. Desde Venezuela hasta Bolivia. Local 
common in humid temperate forests and moor areas of the Central and Eastern Andes 
between 2200 and 3400 meters. From Venezuela to Bolivia. 



 

 

41.  Loro Orejiamarillo (Ognorhynchus icterotis) Yellow eared Parrot: Es una especie exclusiva 
de Colombia, y extinta en Ecuador por la destrucción de su hábitat. Es muy local de bosques 
templados subtropicales y es dependiente exclusiva de la Palma de Cera en la cual hace sus 
nidos y se alimenta de sus frutos. Habita el dosel del bosque húmedo y húmedo montano 
con palma de cera entre los 2000 y 3000 msnm, Es una especie gregaria que forma desde 
grupos pequeños hasta grupos muy grandes de más de 1000 individuos en algunas épocas 
del año. Es una especie muy amenazada por la destrucción de su hábitat debido a la 
extracción de minerales, la ganadería y la explotación agrícola a gran escala. It is an exclusive 
species from Colombia, and extinct in Ecuador due to the destruction of its habitat. It is very 
local to subtropical temperate forests and is exclusively dependent on the Wax Palm in 
which it makes its nests and feeds on its fruits. It inhabits the canopy of the humid and 
humid montane forest with wax palm between 2000 and 3000 masl. It is a gregarious 
species that forms from small groups to very large groups of more than 1000 individuals at 
some times of the year. It is a highly threatened species due to the destruction of its habitat 
due to the extraction of minerals, livestock and large-scale agricultural exploitation. 

 



42.  Torori Chamí (Grallaria alvarezi) Chami Antpitta: Es una nueva especie Endémica descrita 
para Colombia., para la ciencia y para el mundo, (julio de 2020). Habita en el suelo de los 
bosques en los Andes Occidentales entre los 2350 y 3650 msnm. Es de las especies más 
pequeñas de este grupo, tiene patas largas y su color es un rojizo marrón profundo y 
brillante. Aún no se conoce su estado de amenaza. It is a new Endemic species described for 
Colombia, for science and for the world, (July 2020). It inhabits the forest floor in the 
Western Andes between 2350 and 3650 meters above sea level. It is one of the smallest 
species in this group, it has long legs and its color is a deep, shiny reddish-brown. Threat 
status is not yet known. 
 

 

 
43. Tucancito Culirrojo (Aulacorhynchus haematopygus) Crimson-rumped Toucanet: Común en 

los bosques y estribaciones en las tres cordilleras entre los 500 y los 2300 msnm., también 
en Ecuador y Venezuela. Common in the forests and foothills in the three mountain ranges 
between 500 and 2300 m.a.s.l.., Also in Ecuador and Venezuela. 

 

 



44. Tángara Dorada (Tangara arthus) The Golden Tanager: En bordes de bosque húmedo y en 
estribaciones de bosques subtropicales en las tres cordilleras entre los 800 y 2500 msnm. 
Desde Venezuela hasta Bolivia por los Andes. Located In edges of rainforest and subtropical 
forests in foothills of the three mountain ranges between 800 and 2500 m.a.s.l.. From 
Venezuela to Bolivia through the Andes. 

 

 

45. Saltarín Rayado (Machaeropterus striolatus) Striolated Manakin: Es una especie común que 
habita el sotobosque y en marañas de bosques húmedos desde tierras bajas hasta el 
subtrópico por debajo de los 1600 msnm. Se alimenta de frutas especialmente de miconias. 
No es una especie común en Risaralda. Es el ave emblemática del municipio de la Celia 
mediante el acuerdo municipal No. 007 de 2018. It is a common species that inhabits the 
understory and in tangles of humid forests from lowlands to the subtropics below 1600 
masl. It feeds on fruits, especially myconia. It is not a common species in Risaralda. It is the 
emblematic bird of La Celia through municipal agreement No. 007 of 2018. 

 

 

 



46. Azulejo Común (Thraupis episcopus) Blue-Gray Tanager: Muy común y abundante en todo 
el país, familiar, cerca de las casas, hasta los 2600 msnm. Desde Mexico hasta Bolivia. Very 
common and abundant throughout the country, familiar, close to the houses up to 2600 
m.a.s.l.. Can be seen from Mexico to Bolivia.  

 

 

 
 
 

47. Colibrí Siete Colores (Boissonneaua jardini) Velvet-purple coronet: “Casi Endémico” Local y 
con distribución restringida en el Chocó Biogeográfico, en Tatamá y sobre la vertiente 
occidental de la Cordillera Occidental entre 350 y 2300 msnm. También está presente en 
Ecuador. "Near Endemic". Local and restricted distribution in Biogeographic Chocó, in 
Tatamá and on the western slope of the Western Mountain Range between 350 and 2300 
m.a.s.l.. It is also present in Ecuador. 

 

 



48. Barbudito Paramuno (Oxypogon stubelii) Buffy Helmetcrest: Especie “Endémica” se 
encuentra en el parque de los Nevados (Cordillera Central) entre los 3200 y los 4800 msnm., 
asociado a las flores de los frailejones (Espeletia sp). Foto tomada cerca al Nevado del Ruiz. 
"Endemic", he lives in the park of Nevados in the Central Cordillera between 3200 and 4800 
masl.., It is associated with frailejones flowers (Espeletia sp). Photo taken near the Nevado 
del Ruiz. 

 

 
 

49. Lorito de Fuertes (Hapalopsittaca fuertesi) Fuertes’s Parrot: Es una especie endémica de 
Colombia que se distribuye actualmente en un área muy reducida de los Andes Centrales 
en los departamentos de Risaralda, Quindío y Tolima, entre los 3150 y 3500 msnm. Se 
encuentra en Peligro Crítico (CR) por la destrucción de su hábitat. Es el ave emblemática de 
Santa Rosa de Cabal mediante el acuerdo municipal No. 052 de 2019. It is an endemic 
species of Colombia that is currently distributed in a very small area of the Central Andes in 
the departments of Risaralda, Quindío and Tolima, between 3,150 and 3,500 masl. It is 
Critically Endangered (CR) due to the destruction of its habitat. It is the emblematic bird of 
Santa Rosa de Cabal through municipal agreement No. 052 of 2019 

 

 

 



50.  Doradito Lagunero (Pseudocolopteryx acutipennis) Subtropical Doradito: Es una especie 
que se distribuye en Argentina, Ecuador, Perú, Bolivia y Paraguay. En Colombia existe en 
muy pocos puntos de las cordilleras Central y Oriental entre los 1500 y 1800 msnm. Se 
encuentra en Peligro Crítico para Colombia por la destrucción y desecación de su hábitat 
natural, que son los juncales que existen en los humedales y pantanos de tierras tropicales 
y subtropicales. It is a species that is distributed in Argentina, Ecuador, Peru, Bolivia and 
Paraguay. In Colombia it exists in very few points of the Central and Eastern Mountain 
ranges between 1500 and 1800 masl. It is Critically Endangered for Colombia due to the 
destruction and desiccation of its natural habitat, which are the reed beds that exist in the 
wetlands and swamps of tropical and subtropical lands. 
 
 

 
 


